
TYPE S BUSHING FULL DIES - REDDING 17 MACH IV BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing Dies
accomplish this task with the precision you would expect from Redding. Uses the
same interchangeable bushings as those used in Redding bushing style neck
sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the bushing
position, sizing only part of the neck length when desired Concentricity is
enhanced by the ability of the bushing to self-center on the neck of the cartridge
case All Type S dies are supplied with both the standard size button and a
decapping pin retainer. By removing the bushing and all internal parts, the Type
S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: REDDING 17 MACH IV BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006553
Mfr. No.: 77504
Cartridge: 17 Mach IV
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.386kg
UPC: 611760775048

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 17 MACH IV BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE

Einleitung
Danke, dass du dich für die Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um ein
sicheres und effektives Erlebnis mit deinem Produkt zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Matrize immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu verhindern.
Halte die Matrize außerhalb der Reichweite von Kindern und ungeschulten Personen.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Wenn du Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Bedienen der Matrize.
Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit der Type S Bushing Full Length Sizing Die kompatibel ist.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Resize von Hülsen anzuwenden, da dies die Matrize oder die Patrone
beschädigen könnte.
Sei vorsichtig beim Einstellen des Dekapierstifts; stelle sicher, dass er nach der Einstellung sicher befestigt ist.
Versuche nicht, die Matrize auf irgendeine Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit gefährden könnte.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse abgeschaltet und in einer sicheren Position ist.
Entferne alle vorhandenen Matrizen aus der Presse.
Setze die Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in
die Presse ein.
Sichere die Matrize an ihrem Platz und stelle sicher, dass sie fest sitzt.

Benutzung:

Wähle die geeignete Buchse für die Patrone, die du resize möchtest.
Stelle den Dekapierstift auf die gewünschte Position ein, falls du nur einen Teil der Halslänge resize
möchtest.
Lege die Patronenhülse in den Hülsenhalter der Presse.
Hebe den Kolben langsam an, um die Hülse zu resize, und übe dabei gleichmäßigen Druck aus.
Entferne nach dem Resize die Patronenhülse und überprüfe sie auf ordnungsgemäßes Resize und
eventuelle Schäden.
Wiederhole den Vorgang für weitere Hülsen nach Bedarf.

Nach der Benutzung:

Reinige die Matrize nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Lagere die Matrize an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf die Matrize nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme
oder Einrichtungen für gefährliche Abfälle, um geeignete Entsorgungsmethoden zu finden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder ihrer offiziellen Website angegeben sind. Du kannst auch nach
Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform suchen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deiner Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit bei deinen
Wiederladeaktivitäten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 17 MACH IV BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle the die with care to avoid injury.
Ensure that your workspace is clean and free of clutter to prevent accidents.
Keep the die out of reach of children and untrained individuals.
Use the die only for its intended purpose as described in this guide.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
If you notice any irregularities, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when operating the die.
Ensure that your reloading press is compatible with the Type S Bushing Full Length Sizing Die.
Avoid using excessive force when resizing cases, as this may damage the die or the cartridge.
Be cautious when adjusting the decapping rod; ensure it is securely fastened after adjustment.
Do not attempt to modify the die in any way, as this may compromise safety.
Always follow the manufacturer's instructions for proper use and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is turned off and is in a safe position.
Remove any existing dies from the press.
Insert the Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die into the press according to the
manufacturer's instructions.
Secure the die in place, ensuring it is tightly fitted.

Usage:

Select the appropriate bushing for the cartridge you are resizing.
Adjust the decapping rod to the desired position if resizing only part of the neck length.
Place the cartridge case into the shell holder of the press.
Slowly raise the ram to resize the case, applying steady pressure.
After resizing, remove the cartridge case and inspect it for proper resizing and any damage.
Repeat the process for additional cases as needed.

PostUse:

Clean the die after use to remove any debris or residue.
Store the die in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not throw the die in regular household waste. Instead, check with local recycling programs or hazardous
waste facilities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the product packaging or their official website. You can also check for any
recall updates on the EU's Safety Gate platform.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding
Type S Bushing Full Length Sizing Die. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 17 MACH IV BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Introducción
Gracias por elegir el Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información de uso para asegurar una experiencia segura y
efectiva con tu producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el die con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
Mantén el die fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Usa el die solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas alguna irregularidad, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad, al operar el die.
Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el Type S Bushing Full Length Sizing Die.
Evita usar fuerza excesiva al redimensionar los casquillos, ya que esto puede dañar el die o el cartucho.
Ten cuidado al ajustar la varilla de desmonte; asegúrate de que esté bien sujeta después del ajuste.
No intentes modificar el die de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para un uso y mantenimiento adecuados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y en una posición segura.
Retira cualquier die existente de la prensa.
Inserta el Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die en la prensa de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Asegura el die en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.

Uso:

Selecciona el casquillo apropiado para el cartucho que estás redimensionando.
Ajusta la varilla de desmonte a la posición deseada si solo redimensionas parte de la longitud del
cuello.
Coloca el casquillo en el soporte de la prensa.
Levanta lentamente el ram para redimensionar el casquillo, aplicando presión constante.
Después de redimensionar, retira el casquillo y revísalo para asegurarte de que esté correctamente
redimensionado y sin daños.
Repite el proceso para más casquillos según sea necesario.

Postuso:

Limpia el die después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el die en un lugar seguro y seco, lejos de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el die en la basura doméstica normal. En su lugar, consulta con programas de reciclaje locales o
instalaciones de desechos peligrosos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die, consulta los detalles
de contacto del fabricante proporcionados en el empaque del producto o en su sitio web oficial. También puedes
verificar cualquier actualización de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de recarga.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 17 MACH IV BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de redimensionnement intégral Type S Bushing de Redding pour vos besoins de
rechargement. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir
une expérience sûre et efficace avec votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours le die avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé pour prévenir les accidents.
Gardez le die hors de portée des enfants et des personnes non formées.
Utilisez le die uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce guide.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous remarquez des irrégularités, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation du die.
Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec le Type S Bushing Full Length Sizing
Die.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du redimensionnement des douilles, car cela pourrait endommager le
die ou la cartouche.
Soyez prudent lors de l'ajustement de la tige de décalage ; assurezvous qu'elle est bien fixée après
l'ajustement.
N'essayez pas de modifier le die de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation et un entretien appropriés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et dans une position sûre.
Retirez tous les dies existants de la presse.
Insérez le Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die dans la presse selon les instructions du
fabricant.
Fixez le die en place, en vous assurant qu'il est bien ajusté.

Utilisation :

Sélectionnez le bushing approprié pour la cartouche que vous redimensionnez.
Ajustez la tige de décalage à la position désirée si vous ne redimensionnez qu'une partie de la
longueur de l'encoche.
Placez la douille dans le support de la presse.
Soulevez lentement le vérin pour redimensionner la douille, en appliquant une pression constante.
Après le redimensionnement, retirez la douille et inspectezla pour vous assurer qu'elle est
correctement redimensionnée et qu'elle ne présente aucun dommage.
Répétez le processus pour d'autres douilles si nécessaire.

Après Utilisation :

Nettoyez le die après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez le die dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez plutôt les programmes de recyclage locaux
ou les installations de déchets dangereux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die, veuillez vous
référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou sur leur site officiel. Vous pouvez
également vérifier les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die. Merci de prioriser la sécurité dans vos activités de
rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 17 MACH IV BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il
tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il die con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e privo di ingombri per prevenire incidenti.
Tenere il die fuori dalla portata di bambini e persone non addestrate.
Utilizzare il die solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Ispezionare regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se si notano anomalie, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante l'operazione del die.
Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia compatibile con il Type S Bushing Full Length Sizing Die.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante il ridimensionamento dei bossoli, poiché ciò potrebbe
danneggiare il die o la cartuccia.
Prestare attenzione quando si regola la barra di decapping; assicurarsi che sia fissata saldamente dopo la
regolazione.
Non tentare di modificare il die in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per un uso e una manutenzione appropriati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia spenta e in una posizione sicura.
Rimuovere eventuali die esistenti dalla pressa.
Inserire il Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die nella pressa secondo le istruzioni del
produttore.
Fissare il die in posizione, assicurandosi che sia ben stretto.

Uso:

Selezionare il bushing appropriato per la cartuccia che si sta ridimensionando.
Regolare la barra di decapping nella posizione desiderata se si sta ridimensionando solo parte della
lunghezza del collo.
Posizionare il bossolo della cartuccia nel supporto della pressa.
Sollevare lentamente il ram per ridimensionare il bossolo, applicando una pressione costante.
Dopo il ridimensionamento, rimuovere il bossolo della cartuccia e ispezionarlo per un corretto
ridimensionamento e eventuali danni.
Ripetere il processo per ulteriori bossoli, se necessario.

PostUso:

Pulire il die dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare il die in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali die danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il die nei rifiuti domestici normali. Controllare invece con i programmi di riciclaggio locali o le
strutture di rifiuti pericolosi per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die, si prega di
fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del prodotto o sul loro sito web ufficiale. È
possibile anche controllare eventuali aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Redding
Type S Bushing Full Length Sizing Die. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue attività di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 17 MACH IV BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o
użytkowaniu, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego
dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z matrycą ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matrycę z dala od dzieci i osób nieprzeszkolonych.
Używaj matrycy tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tym przewodniku.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z kimś, kto
ma odpowiednią wiedzę.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obsługi matrycy.
Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest kompatybilna z Type S Bushing Full Length Sizing
Die.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas rozmiarowania łusek, ponieważ może to uszkodzić matrycę lub
nabój.
Bądź ostrożny przy regulacji pręta do usuwania łusek; upewnij się, że jest on pewnie zamocowany po
regulacji.
Nie próbuj modyfikować matrycy w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi prawidłowego użycia i konserwacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i znajduje się w bezpiecznej
pozycji.
Usuń wszelkie istniejące matryce z prasy.
Włóż Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Zabezpiecz matrycę na miejscu, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.

Użytkowanie:

Wybierz odpowiednią tuleję dla naboju, który rozmiarujesz.
Dostosuj pręt do usuwania łusek do pożądanej pozycji, jeśli rozmiarujesz tylko część długości szyjki.
Umieść łuskę naboju w uchwycie na łuski prasy.
Powoli podnieś ramie, aby rozmiarować łuskę, stosując stały nacisk.
Po rozmiarowaniu usuń łuskę naboju i sprawdź ją pod kątem prawidłowego rozmiarowania oraz
jakichkolwiek uszkodzeń.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek w razie potrzeby.

Po Użyciu:

Wyczyść matrycę po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od wilgoci i skrajnych temperatur.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne programy
recyklingowe lub placówki zajmujące się odpadami niebezpiecznymi w celu uzyskania właściwych metod
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die,
skonsultuj się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub na ich oficjalnej stronie
internetowej. Możesz także sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofania na platformie Safety Gate UE.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
związane z ponownym ładowaniem amunicji przy użyciu Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die.
Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich działaniach związanych z ponownym
ładowaniem.
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Turvaohjeet TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING
17 MACH IV BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin Type S Bushing Full Length Sizing Die tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen tuotteesi
kanssa. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kuulaa aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty, jotta onnettomuuksia ei tapahtuisi.
Pidä kuula lasten ja kouluttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä kuulaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista kuula säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat epätavallisuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja, kuulan käytön aikana.
Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva Type S Bushing Full Length Sizing Die kuulan kanssa.
Vältä liiallista voimaa tapauksia koostaessasi, sillä tämä voi vahingoittaa kuulaa tai patruunaa.
Ole varovainen säätämällä purkamisvarsia; varmista, että se on tiukasti kiinnitetty säätämisen jälkeen.
Älä yritä muokata kuulaa millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Noudata aina valmistajan ohjeita oikean käytön ja huollon osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on pois päältä ja turvallisessa asennossa.
Poista kaikki olemassa olevat kuulat puristimesta.
Aseta Reddingin Type S Bushing Full Length Sizing Die puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kuula on tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Valitse sopiva bushing patruunalle, jota olet koossa.
Säädä purkamisvarsi haluttuun asentoon, jos koostat vain osan kaulan pituudesta.
Aseta patruunakuori puristimen kuoripidikkeeseen.
Nosta ramppia hitaasti koostaaksesi kuoren, käyttäen tasaista painetta.
Poista patruunakuori koon jälkeen ja tarkista se oikean koon ja mahdollisten vaurioiden varalta.
Toista prosessi tarvittaessa lisäkuorille.

Käytön jälkeen:

Puhdista kuula käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä kuula turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kuulat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä kuulaa tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden käsittelylaitokset oikeita hävitysmenetelmiä varten.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Reddingin Type S Bushing Full Length Sizing Die tuotteen osalta,
viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan. Voit
myös tarkistaa mahdolliset palautuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Reddingin Type S
Bushing Full Length Sizing Die tuotteellasi. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle lataustoimissasi.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 17 MACH IV BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die för dina omladdningsbehov. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv användning av din
produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid dämparen med omsorg för att undvika skador.
Se till att ditt arbetsutrymme är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Håll dämparen utom räckhåll för barn och ovana personer.
Använd dämparen endast för sitt avsedda ändamål som beskrivs i denna guide.
Inspektera regelbundet dämparen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några avvikelser, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du använder dämparen.
Se till att din omladdningspress är kompatibel med Type S Bushing Full Length Sizing Die.
Undvik att använda överdriven kraft när du ändrar storleken på hylsorna, eftersom detta kan skada dämparen
eller patronen.
Var försiktig när du justerar avtryckaren; se till att den är ordentligt fastsatt efter justering.
Försök inte att modifiera dämparen på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är avstängd och i ett säkert läge.
Ta bort eventuella befintliga dämpare från pressen.
Sätt in Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Säkra dämparen på plats och se till att den är ordentligt fastsatt.

Användning:

Välj den lämpliga bushingen för den patron du ändrar storlek på.
Justera avtryckaren till önskad position om du endast ändrar storlek på en del av hylsans längd.
Placera hylsan i hylshållaren på pressen.
Höj långsamt ramen för att ändra storlek på hylsan, applicera jämnt tryck.
Efter storleksändringen, ta bort hylsan och inspektera den för korrekt storleksändring och eventuella
skador.
Upprepa processen för ytterligare hylsor efter behov.

Efter användning:

Rengör dämparen efter användning för att ta bort eventuella skräp eller rester.
Förvara dämparen på en säker, torr plats bort från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller utslitna dämpare i enlighet med lokala bestämmelser.
Släng inte dämparen i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället med lokala återvinningsprogram eller
anläggningar för farligt avfall för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller deras officiella webbplats. Du kan också
kontrollera eventuella återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
din Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningsaktiviteter.
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Pokyny pro bezpečnostní instrukce pro TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 17 MACH IV BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy s dies zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Držte die mimo dosah dětí a nezaškolených osob.
Používejte die pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli nepravidelností, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při obsluze die noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí.
Zajistěte, aby váš přebíjecí lis byl kompatibilní s Type S Bushing Full Length Sizing Die.
Vyhněte se používání nadměrné síly při přetváření nábojnic, protože by to mohlo poškodit die nebo náboj.
Buďte opatrní při nastavování odstraňovací tyče; ujistěte se, že je po úpravě bezpečně upevněna.
Nepokoušejte se die jakkoli upravit, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro správné použití a údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl váš přebíjecí lis vypnutý a v bezpečné poloze.
Odstraňte jakékoli stávající dies z lisu.
Vložte Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die do lisu podle pokynů výrobce.
Upevněte die na místě tak, aby byla pevně upevněna.

Používání:

Vyberte vhodnou objímku pro náboj, který přetváříte.
Upravte odstraňovací tyč na požadovanou pozici, pokud přetváříte pouze část délky krčku.
Umístěte nábojnici do držáku skořápky lisu.
Pomalu zvedněte rameno, abyste přetvořili nábojnici, přičemž aplikujte stálý tlak.
Po přetvoření odstraňte nábojnici a zkontrolujte ji na správné přetvoření a jakékoli poškození.
Tento proces opakujte pro další nábojnice podle potřeby.

Po použití:

Po použití vyčistěte die, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte die na bezpečné, suché místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dies v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte die do běžného domácího odpadu. Místo toho se informujte o místních recyklačních programech
nebo zařízeních pro nebezpečný odpad pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Redding Type S Bushing Full Length Sizing Die, prosím,
odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.
Můžete také zkontrolovat jakékoli aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vaším Redding Type S
Bushing Full Length Sizing Die. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých přebíjecích aktivitách.


